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第五十五届会议 

议程项目 117和 121 

2000-2001 两年期方案预算 

会议时地分配办法 

  向会员国的区域集团和其他主要集团的会议提供口译服务 

  联合国内罗毕办事处会议设施利用率的改进 

  远程口译 

  行政和预算问题咨询委员会的报告 

1. 行政和预算问题咨询委员会审议了秘书长关于向会员国的区域集团和其他

主要集团的会议提供口译服务的报告 A/55/182 关于联合国内罗毕办事处会

议设施利用率的改进的报告 A/55/259 和关于远程口译的报告 A/55/134

在审议报告期间 咨询委员会同秘书长的代表们会谈 听取了他们提供的补充资

料  

  向会员国的区域集团和其他主要集团的会议提供口译服务 

2. 咨询委员会注意到 秘书长报告 A/55/182 第 6 和第 7 段指出 在 1999

年 7月 1 日至 2000年 6月 30日这一期间 区域集团和其他主要集团要求为 41

个会议提供服务 这些会议均在日内瓦得到服务 在纽约 同一期间内 1 194

个会议只要求提供会议设施 这些会议百分之百得到设施 区域集团和其他主要

集团要求为 321 个会议提供口译服务 其中 84 269个会议 得到服务 咨询

委员会注意到已比 1997-1998年期间改善 当时这种口译要求的 81 得到服务

3. 大会已授权秘书处在其请拨的资源中编列向这些集团提供服务所需的经费

同时维持其决定 即应在有资源可用的基础上提供这些服务 不把任何提供服务

的能力特别拨充此种用途 并以会议日历所列会议为优先 经询问 咨询委员会

获悉 虽然秘书处并不特别为这些集团编列预算 概算是根据过去的经验 其中
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包括同区域集团和其他主要集团的会议有关的数据 因此 在概算中计及向这些

会议提供口译服务的所需经费  

4. 如报告第 8段内所述 在 1999年 7月 1日至 2000年 6月 30日这 12个月期

间 遇到一些困难 使得秘书处无法完全提供所要求的口译服务 咨询委员会还

从秘书长的代表获悉 其中一个问题就是 在 2000-2001 年方案概算中 已根据

上一两年期经验 将临时助理人员经费削减 在这方面 咨询委员会回顾其在关

于 2000-2001 两年期方案概算的第一次报告第一.40段中指出 提议减少会议临

时助理人员项下的费用时 应参照有关笔译 口译和及时印发正式记录等一些服

务的水平和质量问题的明显和持续的例子来评价 咨询委员会认为 一般临时

助理人员问题应在编制 2002-2003两年期方案预算时一并处理 在这方面 咨询

委员会回顾秘书长关于会议事务的综合研究报告 A/C.5/49/34和 Corr.1 1994

年 12 月 23 日大会第 49/221 C 号决议核可了该报告的研究结果和结论 咨询委

员会认为现在是评价其执行情况的时候了  

  联合国内罗毕办事处会议设施利用率的改进 

5. 大会 1999年 12月 23日第 54/248 B号决议除其他外 对联合国内罗毕办事

处会议设施仍然利用不足表示关切 并再次要求更好地加以利用 作为便利更多

地利用内罗毕会议设施的一项措施 大会还决定不迟于 2001 年 1 月在联合国内

罗毕办事处设立长期口译事务处 秘书长的报告 A/55/259 就是依据第 54/248 

B号决议提交的  

6. 如报告第 9段所述 1999年在内罗毕实际举行的有口译服务的会议次数总共

为 254 次 其中 32次是日历机构的会议 其余的 222 次是与联合国和与其他组

织有关的政府间会议和专家组会议 未提供口译服务的会议次数为 354次 咨询

委员会注意到 报告第 17 段中的陈述 即决定在内罗毕设立长期口译事务处

将对内罗毕的会议活动产生重大影响 而且有明确的迹象表明 不仅是设在内罗

毕的联合国机构 而且许多非联合国实体均希望将联合国内罗毕办事处用作其大

小会议的场址 此外 咨询委员会获悉 从 2001 开始 常驻代表委员会将得到

口译服务  

7. 在提出如何最好地利用口译译员问题的质询时 咨询委员会获悉 正考虑当

联合国内罗毕办事处召开的会议不需口译服务时利用口译设施的各种可能性 这

些可能性包括 (a) 将之用于没有长期口译服务的其他联合国区域办事处 如非

洲经济委员会 亚洲及太平洋经济社会委员会或拉丁美洲和加勒比经济委员会

(b) 让口译译员从事笔译工作 及(c) 一旦技术到位 从内罗毕提供远程口译服

务  
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8. 咨询委员会获悉 内罗毕长期口译事务处的设立工作已深入展开 并将按大

会的要求 在 2001 年 1 月之前设立完毕 业已要求提出与 1999年的口译事务费

相对比的设置口译设施所涉费用细目 这一细目应会提供给第五委员会  

  远程口译 

9. 大会第 54/248 D 号决议除其他外 请秘书长经常审查任何新技术 特别是

远程口译的引进和使用情况,并按时就此向大会提出报告 秘书长的报告

A/55/134 就是依据第 54/248 D号决议提交的 如报告所述 计划于 2000年

进行远程口译试验 从日内瓦用六种语文为拟于内罗毕召开的一个正式的政府间

会议提供服务 此外 根据报告 由于若干技术原因以及时间安排问题 业已确

定订于 2000年 5月 8日至 12日进行的试验已不再可行 因此已被取消  

10. 咨询委员会对试验未能进行感到遗憾 同时敦促秘书处尽快说明所涉的技术

问题  

注 

1. 
  大会正式记录 第五十四届会议 补编第 7 号 A/54/7 还可参看咨询委员会关于

1996-1997两年期方案概算的第一次报告 A/50/7 的第八.56至八.60段  

 

 


